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	QUESTIONNAIRE問卷
	

	1.
	Company Information 公司資料(Please provide information in English and Chinese請以中英文填寫)

	Company Name (Same as that on Business
Registration; with branch/ division if applicable)                          
	:

	                                    

	公司名稱 (需與商業登記/營業執照相同;                      
請註明分公司或部門, 如適用)        
	:
	                                   

	Core Process 主要工序 / 流程  
	:
	     

	(Please provide a copy of process flowchart)

(請提供流程圖)
	
	     

	Outsourced Process 
外包工序 / 流程               
	:
	     

	
	Non PRC registered company
非中國大陸境內註冊公司
	
	PRC registered company (apply for ISO 9001, TL 9000, QSPSC) – please complete section 17 as below 

為中國大陸境內註冊公司 (申請ISO 9001, TL 9000, QSPSC) - 請填寫以下第 17 條

	2.
	Subsidiary of Holding Company 隸屬集團所屬分公司     

	
	 No 否
	 Yes是 (please specify 請列明)
	     

	
	
	

	3.
	Use of consultancy relating to the certification activity 採用與認證活動有關之顧問/咨詢服務

	
	 No 否
	 Yes有 ( Name of consultant body)  (顧問/咨詢公司名稱)
	     

	
	
	

	4.
	Violation of legislation(s) relating to certification system or product and occurrence of any major incident(s) in the past one year
組織一年之內發生違反與認證的體系、產品相關的國家法律法規及發生重大事故的情況

	
	 No 否
	 Yes有 (please specify 請列明:)
	     

	
	
	

	5.
	Current certificate granted by other certification body for the standard and scope of certification applied  
持有由其他認證機構所頒發與此申請的認證標準及範圍相同的證書 (for TV cases only 只適用於轉換認證)

	6.

7.
8.
9.
10.

11.
	 No 否
Overall Strategy / Plan
認證計劃
Certified Management
Systems
現有管理體系認證:
Service Apply:

申請項目:
Accreditation Symbols:
認可標誌:

Scope of Certification:
(Proposed by Applicant)

認證範圍:        


(由申請人擬定)
Language Preference: 

語言選擇:                    
	 Yes是  (Please provide a copy of Certificate issued by original certification body and the Assessment reports   
             for past 3 years. 請附上原發證機構簽發的證書及過去3年的審核報告)
 Partial Scope & Limited Sites部分認證和地點 Limited Sites部份地點  Full Scope全部認證 
 Partial Scope部分認證 (e.g. only specified activities/ services/ products例如: 只限某些活動/服務/產品)                                   
                                        
                     ____________________________________________________________________
  ISO 9001   
  ISO 14001  
  OHSAS 18001   
  TL9000 ( ___________)
  FSSC 22000    
  ISO 22000  
  HKQAA HACCP  
  Hygiene Control System

  ISO 20000  
  ISO 27001  
  SA8000    
  WSMS (_________)

  ISO 13485  
  ISO 10002  
  QSPSC
  QSPS-TA
  QSPS-AC
  HKQAA-5S
  F&IU(SM)R  
  ISO 50001
  ISO 55001
  ISO37001
  ISO22301

  SQM   
  ISO 45001
  Other其他____
 HKCAS 

 UKAS  

 CNAS   

 N/A 不適用  
  Other 其他 : ______
     
                                                                               (in English)

     
                                                                                    (中文)
Document文件 (Additional fee is charged for more than one language選擇超過一種語言將需要支付額外費用): 
Simplified Chinese簡體中文Traditional Chinese繁體中文   English英文   
NOTE: According to regulatory requirements, the default language for “Document” is “Simplified Chinese” for PRC registered company. If English or Traditional Chinese Document is requested, there will be additional charges.

注：按監管要求，對於在中國大陸境內註冊公司，“文件”的預設語言必須是“簡體中文”。如果要求英語或繁體中文文件，將會收取額外費用。
Assessment審核: Putonghua 普通話    Cantonese 粵語    English英語    
      

	12.
	We learn about HKQAA from 認識香港品質保證局的途徑

	
	 Internet 互聯網

	 HKQAA mailing 本局宣傳單張                  
	 HKQAA certified client 本局認證客戶

	
	 Consultant 顧問公司
	 Other media 其他媒介  (please specify 請列明:)
	     


13.
Contact Details 聯絡資料
	Contact Person
聯絡人
	     
	Department部門
	     
	Title
職位
	     

	Telephone / Mobile
電話/手提電話
	     
	Fax
傳真
	     
	e-mail
電郵
	     


14. ALL CERTIFICATION SITES 所有認證地點
(e.g. offices, departments, workshops, factory units, showrooms, warehouse as well as properties/ facilities/ shops under management)
(例如寫字樓、部門、工房、廠房、陳列室、倉庫和受管理的物業、設施及商店)
The information of all certification sites shall be listed in the appendix of certificate. 所有認證地點的資料必須列於證書的附錄.

*Please provide information in English & Chinese 請以中英文填寫
	Nature 
(e.g. office / factory / warehouse)
性質 
(如寫字樓、工廠、倉庫)
	Name & Certification Scope 

(if different from Section 1 & Section 10 above)
名稱和認證範圍
(如資料與上述第1 部份和第10 部份不相同)
	Address and postal code
地址及郵編

	Shift
更制
	No. of Temp. Staff
臨時員工人數
Total No. of Staff
職員總數
	Applicable for product certification only
適用於產品認證

	
	
	
	No. of shift
更數
	Staff per shift
每更人數
	
	Definition of the products to be certified (e.g. model, type) for each address
每個地址申請認證產品的資料(如型號、類型)

	     

	     

	     

	     
	     
	     
	     


If space is insufficient, please make photocopy or attach a separate sheet 若空位不足，請複印使用或另附紙張
15. PROJECT LIST   項目清單
(Applicable to Temporary Sites 適用於臨時認證地點)
*Please provide information in English & Chinese 請以中英文填寫
	Contract No.

合約編號
	Nature 
(e.g. new works, installation, maintenance)
性質
(如新工程、安裝、維修工程)
	Contract
Title & Address

合約名稱和
工作地點

	Contract

Sum

合約價值

	Project Status

 (Percentage &
details)

工程進度
(百分比及細節)
	No. of Residential

Staff

駐工地職員
數目
	Commencement
Date

工程開始日期
	Completion Date

(target)

工程完成日期
(預計)

	     
	     

	     

	     

	     

	     

	     

	     



If space is insufficient, please make photocopy or attach a separate sheet 若空位不足，請複印使用或另附紙張
16. Other Pre-certification Information (applicable to Management System Certification only) 其他認証前必要提供的信息 (只限於管理體系認証)
16.1. Organization context - Please provide a description of the identified external and internal issues relevant to the management system. 
組織的環境 - 請提供相關管理系統中所識別的外部和內部因素的描述。
(Note: You can attach relevant information if they are available. 請附上相關的資料(如適用))

	


16.2. Interested parties - Please provide a description of the identified interested parties and their requirements relevant to the management system. 

相關方 - 請提供相關管理系統中所識別的相關方及其要求的描述。
(Note: You can attach relevant information if they are available. 請附上相關的資料(如適用))
	


16.3. Risk and opportunities - Please provide a description of the identified risks and opportunities relevant to the management system.
風險和機遇 - 請提供相關管理系統中所識別的風險和機遇的描述。
(Note: You can attach relevant information if they are available. 請附上相關的資料(如適用))
	


16.4. Actions/ approaches to address risk and opportunities - Please provide a description of the actions/ approaches to address the identified risks and opportunities in item 3 as shown above.


應對風險和機遇的措施和/或方法 - 請提供應對以上項目三中所識別的風險和機遇的措施和/或方法的描述。
(Note: You can attach relevant information if they are available. 請附上相關的資料(如適用))
	


16.5. For ISO 14001 (EMS) only 只限於環境管理體系

Life cycle perspective in relevant to compliance obligation- Please provide a description of the environmental requirements and impacts for each life cycle stage of the products and/or services, including material acquisition, design, production, transportation, delivery, use, end-of-life treatment and final disposal.

有關合規義務的生命週期觀點 - 請提供環境要求和影響的描述對於產品和/或服務生命週期的毎個階段，包括原材料獲取、設計、生產、運輸，配送，使用，報廢的處理和最終處置。
(Note: You can attach relevant information if they are available. 請附上相關的資料(如適用))
	


16.6. For OHSMS only 只限於職業健康和安全管理體系

Please provide a description of the followings請提供以下的描述:
1. The identification of the key hazards associated with processes 與過程相關的主要危害識別
2. The main hazardous materials used in the processes過程中使用的主要危害物料
3. The relevant legal obligations coming from the applicable OH&S legislation從適用的職業健康和安全法規中的相關法律義務
4. Details of personnel working away from the organisation’s premises (if not included in section 14 or 15) 在組織處所以外工作的員工詳情 (如未能包括在表格第十四或十五部份)       
(Note: You can attach relevant information if they are available. 請附上相關的資料(如適用))

	


17. PRC REGISTERED COMPANY (to be completed by PRC registered company only): 


只適用於中國大陸境內註冊公司填寫:
Please provide the following information 請提供以下資料:
	

	Management Systems Implementation date 管理體系實施日期:
	     

 FORMTEXT 
     

 FORMTEXT 
     

	

	Management System Manual(s) and Procedure Manual (s) (if applicable) 管理體系手册及必要的程序文件(如適用)

	

	The information to prove the management system has been implemented for over 3 months. The management systems shall be implemented for more than 3 months before first stage assessment (FSA).  

管理體系已有運行3個月以上的證明材料. 在第一階段審核前相關管理體系運行必須超過3個月

	

	List of standards for products or services under the scope of management system 

管理體系覆蓋的產品或服務的品質標準清單

	

	Other necessary documents in relevant to certification (if applicable) 其他與認證審核有關的必要文件(如適用)

	Copies of supporting documents 證明文件的複印件:
另外請提交以下各類證明文件的複印件: 請在空格 (  ) 填上“√” 或 “X” 表示已提交各類證明文件的複印件, 當中包括證書認證地點和其他多場所認證地點必須提交的複印件, 例如中國組織機構代碼證書, 法律地位的證明文件, 法律法規要求文件等的複印件。


	認證地點資料A
	中國組織機構代碼證書 或 中國統一社會信用代碼證書B
	法律地位的證明文件C
	法律法規要求文件D

	證書認證地點
	  必須提交複印件
	  必須提交複印件
	 提交複印件(如適用)

	若管理體系覆蓋多場所活動, 須提供以下證明文件的複印件

	其他多場所認證地點
	-
	  必須提交複印件
	 提交複印件(如適用)

	其他多場所認證地點
	-
	  必須提交複印件
	 提交複印件(如適用)

	其他多場所認證地點
	-
	  必須提交複印件
	 提交複印件(如適用)

	其他多場所認證地點
	-
	  必須提交複印件
	 提交複印件(如適用)

	如有額外其他多場所認證地點, 請在以下空位作補充



備註:

	































































































































	認證地點資料: 證書認證地點和其他多場所認證地點應與第13條提及的所有認證地點一致。

	B:
	中國組織機構代碼或 統一社會信用代碼證書: (1) 中國組織機構代碼證書 - 中國大陸境內註冊公司(證書認證地點是在中國大陸境內)必須提供中國組織機構代碼證書的複印件 (2) 中國統一社會信用代碼證書 - 中國大陸境內註冊公司(證書認證地點是在中國大陸境內)必須提供中國統一社會信用代碼證書的複印件。


	C:
	法律地位的證明文件: 證書認證地點和其他場所認證地點必須提供法律地位的證明文件 (例如: 企業營業執照、事業單位法人證書、社會團體登記證書、非企業法人登記證書、黨政機關設立文件等的複印件) 。


	D:
	法律法規要求文件: 若管理體系覆蓋的活動所涉及法律法規要求, 必須提供相關證明文件, 例如行政許可證明、資質證書、強制性認證證書等的複印件。其他場所認證地點亦需要提交(如適用)。



複印件: 以上所提及的各類證明文件的複印件應是在原件上複印的, 並經複印件提供者簽章(簽字)認可其與原件一致。
HKQAA-F2-HKO/CMO-29EC-OB     10 March 2021  (#4107420)                                                             
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